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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

חֲז֖וֹן1
Khải-tượng
H2377

בַדְיָה֑ עֹֽ
của–Ô-ba-đia
H5662

ה־ כֹּֽ
Như-vầy–
H3541

אָמַר֩
phán
H0559

י אֲדֹנָ֨
Chúa
H0136

יְהוִ֜ה
Giê-hô-va
H3069

לֶאֱד֗וֹם
về–Ê-đôm
H0123

ה שְׁמוּעָ֨
tin-tức
H8052

עְנוּ שָׁמַ֜
chúng-tôi-đã-nghe
H8085

מֵאֵ֤ת
từ
H0854

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

וְצִיר֙
và–sứ-giả

בַּגּוֹיִם֣
giữa–các-nước

ח שֻׁלָּ֔
đã-được-sai
H7971

ק֛וּמוּ
Hãy-đứng-dậy

וְנָק֥וּמָה
và–chúng-ta-hãy-đứng-dậy

עָלֶיהָ    
nghi �ch–nó

ה׃ לַמִּלְחָמָֽ
để–chiến-trận
H4421

Sự hiện thấy của Áp-đia. Chúa Giê-hô-va phán về Ê-đôm như vầy: chúng ta có nghe lời rao từ Ðức Giê-hô-va, và 
một sứ giả được sai đi giữa các nước rằng: Các ngươi hãy dấy lên! Chúng ta hãy dấy lên nghi �ch cùng dân nầy 
đặng đánh trận với nó!

הִנֵּ֥ה2
Này
H2009

ן קָטֹ֛
nhỏ

יךָ נְתַתִּ֖
Ta-đã-làm-cho-ngươi
H5414

בַּגּוֹיִם֑
giữa–các-nước

בָּז֥וּי
bi �-khinh-dể
H0959

ה אַתָּ֖
ngươi

ד׃ מְאֹֽ
rất
H3966

Nầy, ta đã khiến ngươi làm nhỏ giữa các nước. Ngươi bi � khinh dể lắm.

זְד֤וֹן3
Sự-kiêu-ngạo
H2087

לִבְּךָ֙
của–lòng-ngươi

ךָ הִשִּׁיאֶ֔
đã-lừa-dối-ngươi
H5377

שֹׁכְנִ֥י
kẻ-ở
H7931

בְחַגְוֵי־
trong–khe–
H2288

לַע סֶּ֖
đá
H5553

מְר֣וֹם
cao
H4791

שִׁבְתּ֑וֹ
chỗ-ở-của-nó
H7675

אֹמֵר֣
nói
H0559

בְּלִבּ֔וֹ
trong–lòng-mình

י מִ֥
Ai
H4310

נִי יוֹרִדֵ֖
sẽ-hạ-ta-xuống
H3381

רֶץ׃ אָֽ
đất
H0776

Hỡi ngươi là kẻ ở trong khe vầng đá, trong nơi cao, ngươi nói trong lòng mình rằng: Ai sẽ có thể xô ta xuống đất? 
sự kiêu ngạo của lòng ngươi đã lừa dối ngươi.

אִם־4
Dù–

יהַּ תַּגְבִּ֣
ngươi-lên-cao
H1361

שֶׁר כַּנֶּ֔
như–đại-bàng
H5404

וְאִם־
và–dù–

ין בֵּ֥
giữa
H0996

ים כּֽוֹכָבִ֖
các-ngôi-sao
H3556

ים שִׂ֣
đặt

קִנֶּ֑ךָ
ổ-của-ngươi
H7064

ם מִשָּׁ֥
từ-đó
H8033

ידְךָ֖ אוֹרִֽ
Ta-sẽ-hạ-ngươi-xuống
H3381

נְאֻם־
phán–
H5002

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

Dầu ngươi lên cao như chim ưng, dầu ngươi lót ổ giữa các ngôi sao, ta cũng sẽ xô ngươi xuống khỏi đó, Ðức Giê-
hô-va phán vậy!
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אִם־5
Nếu–

ים גַּנָּבִ֤
kẻ-trộm
H1590

בָּאֽוּ־
đến–
H0935

לְךָ֙
ngươi

אִם־
nếu–

שׁ֣וֹדְדֵי
kẻ-cướp
H7703

יְלָה לַ֔
ban-đêm
H3915

אֵי֣ךְ
sao

יתָה נִדְמֵ֔
ngươi-bi �-hủy-diệt
H1820

הֲל֥וֹא
há-chẳng-phải
H3808

יִגְנְב֖וּ
chúng-sẽ-lấy
H1589

דַּיָּ֑ם
đủ-cho-chúng
H1767

אִם־
nếu–

צְרִים֙ בֹּֽ
kẻ-hái-nho
H1219

אוּ בָּ֣
đến
H0935

ךְ לָ֔
ngươi

הֲל֖וֹא
há-chẳng-phải
H3808

ירוּ יַשְׁאִ֥
chúng-sẽ-để-lại
H7604

עֹלֵלֽוֹת׃
trái-sót
H5955

Ngươi bi � hủy diệt là thể nào! Nếu kẻ trộm hay là kẻ cướp ban đêm đến ngươi, thì há chẳng chỉ cướp lấy vừa đủ 
mà thôi sao? Nếu những người hái nho đến cùng ngươi, há chẳng để sót lại một vài buồng nho sao?

אֵי֚ך6ְ
Sao

נֶחְפְּשׂ֣וּ
đã-bi �-lu�c-soát
H2664

ו עֵשָׂ֔
Ê-sau
H6215

נִבְע֖וּ
bi �-tìm-ra
H1158

מַצְפֻּנָֽיו׃
kho-tàng-của-nó
H4710

Ê-sau đã bi � lu�c soát là thể nào! Những đồ châu báu giấu kín của người đã bi � khám xét là thể nào!

ד־7 עַֽ
Đến–
H5704

הַגְּב֣וּל
biên-giới
H1366

שִׁלְּח֗וּךָ
ho�-đã-đuổi-ngươi
H7971

כֹּ֚ל
tất-cả
H3605

י אַנְשֵׁ֣
người
H0376

ךָ בְרִיתֶ֔
của–giao-ước-ngươi
H1285

הִשִּׁיא֛וּךָ
ho�-đã-lừa-dối-ngươi
H5377

יָכְל֥וּ
đã-thắng
H3201

לְךָ֖
ngươi

י אַנְשֵׁ֣
người
H0376

שְׁלֹמֶךָ֑
của–hòa-bình-ngươi
H7965

לַחְמְךָ֗
bánh-của-ngươi
H3899

ימוּ יָשִׂ֤
ho�-đặt

מָזוֹר֙
bẫy
H4204

יךָ תַּחְתֶּ֔
dưới-ngươi
H8478

ין אֵ֥
không-có
H0369

תְּבוּנָה֖
sự-hiểu-biết
H8394

בּֽוֹ׃
trong-nó

Mo�i kẻ đồng minh cùng ngươi đã đuổi ngươi cho đến nơi bờ cõi. Những kẻ hòa thuận cùng ngươi, thì phỉnh 
ngươi, thắng hơn ngươi; còn những kẻ ăn bánh ngươi, thì đánh bẫy dưới ngươi; và người không có sự hiểu biết!

הֲל֛וֹא8
Há-chẳng-phải
H3808

בַּיּ֥וֹם
vào–ngày
H3117

הַה֖וּא
đó
H1931

נְאֻם־
phán–
H5002

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

י וְהַאֲבַדְתִּ֤
và–Ta-sẽ-diệt
H0006

חֲכָמִים֙
người-khôn-ngoan
H2450

אֱד֔וֹם מֵֽ
khỏi–Ê-đôm
H0123

וּתְבוּנָה֖
và–sự-hiểu-biết
H8394

מֵהַ֥ר
khỏi–núi
H2022

ׂו׃ עֵשָֽ
Ê-sau
H6215

Ðức Giê-hô-va phán: Trong ngày đó, ta há chẳng diệt những kẻ khôn khỏi xứ Ê-đôm, và những người thông sáng 
khỏi núi Ê-sau sao?

וְחַתּ֥ו9ּ
Và–sẽ-kinh-hãi
H2865

יךָ גִבּוֹרֶ֖
dũng-sĩ-của-ngươi
H1368

תֵּימָן֑
hỡi–Thê-man
H8487

לְמַ֧עַן
để
H4616

רֶת־ יִכָּֽ
bi �-diệt–
H3772

ישׁ אִ֛
mỗi-người
H0376

מֵהַ֥ר
khỏi–núi
H2022

ו עֵשָׂ֖
Ê-sau
H6215

טֶל׃ מִקָּֽ
bởi–sự-chém-giết
H6993

Hỡi Thê-man, những lính-chiến của ngươi sẽ thất kinh, hầu cho ai nấy bi � trừ khỏi núi Ê-sau trong lúc giết lát.

מֵחֲמַ֛ס10
Vì–sự-bạo-lực
H2555

יךָ אָחִ֥
anh-em-ngươi
H0251

ב יַעֲקֹ֖
Gia-cốp
H3290

תְּכַסְּךָ֣
sẽ-phủ-ngươi
H3680

ה בוּשָׁ֑
sự-xấu-hổ
H0955

תָּ וְנִכְרַ֖
và–ngươi-sẽ-bi �-diệt
H3772

ם׃ לְעוֹלָֽ
mãi-mãi
H5769

Ấy là vì cớ sự hung bạo ngươi đối với anh em ngươi là Gia-cốp, mà ngươi sẽ mang hổ, và bi � diệt đời đời!
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בְּיוֹם11֙
Vào–ngày
H3117

דְךָ֣ עֲמָֽ
ngươi-đứng
H5975

גֶד מִנֶּ֔
đối-diện
H5048

בְּי֛וֹם
vào–ngày
H3117

שְׁב֥וֹת
bắt-đi
H7617

ים זָרִ֖
kẻ-lạ

חֵיל֑וֹ
quân-đội-của-nó
H2428

ים וְנָכְרִ֞
và–người-nước-ngoài
H5237

אוּ בָּ֣
đã-vào
H0935

]שערו[
cổng-của-nó
H8179

יו( )שְׁעָרָ֗
cổng-của-nó
H8179

וְעַל־
và–trên–

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Giê-ru-sa-lem
H3389

יַדּ֣וּ
ho�-bắt-thăm
H3032

ל גוֹרָ֔
thăm
H1486

גַּם־
cũng–
H1571

ה אַתָּ֖
ngươi

כְּאַחַ֥ד
như–một
H0259

ם׃ מֵהֶֽ
trong-ho�
H1992

Trong ngày người lạ cướp của cải nó, dân ngoại quốc vào các cửa thành nó, và bắt thăm trên thành Giê-ru-sa-
lem, thì trong ngày ấy ngươi đứng bên kia, ngươi cũng chỉ như một người trong chúng nó.

וְאַל־12
Và–đừng–
H0408

רֶא תֵּ֤
nhìn
H7200

בְיוֹם־
vào–ngày–
H3117

אָחִי֙ךָ֙
anh-em-ngươi
H0251

בְּי֣וֹם
vào–ngày
H3117

נָכְר֔וֹ
bất-hạnh-của-nó
H5235

וְאַל־
và–đừng–
H0408

תִּשְׂמַ֥ח
vui-mừng
H8055

לִבְנֵֽי־
về–con-cái–

ה יְהוּדָ֖
Giu-đa
H3063

בְּי֣וֹם
vào–ngày
H3117

אָבְדָ֑ם
diệt-vong-của-ho�
H0006

וְאַל־
và–đừng–
H0408

ל תַּגְדֵּ֥
mở-lớn
H1431

יךָ פִּ֖
miệng-ngươi
H6310

בְּי֥וֹם
vào–ngày
H3117

ה׃ צָרָֽ
hoạn-nạn

Ôi! chớ nhìn xem ngày của anh em ngươi, là ngày tai nạn của nó; chớ vui mừng trong ngày hủy diệt của con cái 
Giu-đa; cũng đừng nói cách khoe khoang trong ngày nó bi � khốn khổ.

אַל־13
Đừng–
H0408

תָּב֤וֹא
vào
H0935

ׁעַר־ בְשַֽ
trong–cổng–
H8179

֙ עַמִּי
dân-Ta

בְּי֣וֹם
vào–ngày
H3117

ם אֵידָ֔
tai-ho�a-của-ho�
H0343

אַל־
đừng–
H0408

רֶא תֵּ֧
nhìn
H7200

גַם־
cũng–
H1571

ה אַתָּ֛
ngươi

בְּרָעָת֖וֹ
vào–sự-khổ-của-nó

בְּי֣וֹם
vào–ngày
H3117

אֵיד֑וֹ
tai-ho�a-của-nó
H0343

וְאַל־
và–đừng–
H0408

תִּשְׁלַ֥חְנָה
giơ-ra
H7971

בְחֵיל֖וֹ
vào–tài-sản-của-nó
H2428

בְּי֥וֹם
vào–ngày
H3117

אֵידֽוֹ׃
tai-ho�a-của-nó
H0343

Chớ vào cửa thành dân ta, đang này nó bi � ho�a; chớ nhìn xem tai nạn nó, đang ngày nó bi � khốn khó! Chớ vồ lấy 
của cải nó, đang ngày nó bi � ho�a hoạn.

ל־14 וְאַֽ
Và–đừng–
H0408

תַּעֲמֹד֙
đứng
H5975

עַל־
tại–

רֶק הַפֶּ֔
ngã-rẽ
H6563

ית לְהַכְרִ֖
để–diệt
H3772

אֶת־
–
H0853

פְּלִיטָי֑ו
người-trốn-thoát-của-nó

וְאַל־
và–đừng–
H0408

תַּסְגֵּ֥ר
giao-nộp
H5462

יו שְׂרִידָ֖
người-sống-sót-của-nó
H8300

בְּי֥וֹם
vào–ngày
H3117

ה׃ צָרָֽ
hoạn-nạn

Chớ đứng nơi ngã ba đường đặng diệt những kẻ trốn tránh của nó, và chớ nộp những kẻ sống sót sau cùng của 
nó trong ngày nguy nan.
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י־15 כִּֽ
Vì–

קָר֥וֹב
gần
H7138

יוֹם־
ngày–
H3117

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

עַל־
trên–

כָּל־
tất-cả–
H3605

הַגּוֹיִם֑
các-nước

ר כַּאֲשֶׁ֤
như

֙ עָשִׂי֙תָ
ngươi-đã-làm

יֵעָשֶׂ֣ה
sẽ-được-làm

ךְ לָּ֔
cho-ngươi

גְּמֻלְךָ֖
việc-làm-của-ngươi
H1576

יָשׁ֥וּב
sẽ-trở-về
H7725

ׁךָ׃ בְּראֹשֶֽ
trên–đầu-ngươi

Vì ngày của Ðức Giê-hô-va đã gần trên hết thảy các nước: bấy giờ người ta sẽ làm cho ngươi như chính mình 
ngươi đã làm; những việc làm của ngươi sẽ đổ lại trên đầu ngươi.

י16 כִּ֗
Vì

ר אֲשֶׁ֤ כַּֽ
như

שְׁתִיתֶם֙
các-ngươi-đã-uống
H8354

עַל־
trên–

הַר֣
núi
H2022

י קָדְשִׁ֔
thánh-của-Ta
H6944

יִשְׁתּ֥וּ
sẽ-uống
H8354

ל־ כָֽ
tất-cả–
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
các-nước

יד תָּמִ֑
liên-tu�c
H8548

וְשָׁת֣וּ
và–ho�-sẽ-uống
H8354

וְלָע֔וּ
và–nuốt

וְהָי֖וּ
và–ho�-sẽ-trở-nên
H1961

כְּל֥וֹא
như-không
H3808

הָיֽוּ׃
đã-có
H1961

Phải, như các ngươi đã uống trên núi thánh ta thể nào, thì hết thảy các nước cũng sẽ cứ uống thể ấy; phải, chúng 
nó sẽ uống và nuốt đi, rồi chúng nó sẽ như vốn không hề có!

וּבְהַ֥ר17
Và–trên–núi
H2022

צִיּ֛וֹן
Si-ôn
H6726

תִּהְיֶה֥
sẽ-có
H1961

פְלֵיטָ֖ה
sự-giải-cứu
H6413

וְהָיָ֣ה
và–sẽ-có
H1961

דֶשׁ קֹ֑
sự-thánh-khiết
H6944

֙ וְיָֽרְשׁוּ
và–sẽ-chiếm-hữu
H3423

ית בֵּ֣
nhà

ב יַֽעֲקֹ֔
Gia-cốp
H3290

אֵ֖ת
–
H0853

שֵׁיהֶם׃   מוֹרָֽ
sản-nghiệp-của-ho�
H4180

Nhưng sẽ còn lại những người trốn khỏi trên núi Si-ôn, núi ấy sẽ là thánh, và nhà Gia-cốp sẽ được sản nghiệp 
mình.

וְהָיָה18֩
Và–sẽ-có
H1961

בֵית־
nhà–

ב יַעֲקֹ֨
Gia-cốp
H3290

שׁ אֵ֜
lửa
H0784

וּבֵ֧ית
và–nhà

יוֹסֵף֣
Giô-sép
H3130

ה לֶהָבָ֗
ngo�n-lửa
H3852

וּבֵ֤ית
và–nhà

֙ עֵשָׂו
Ê-sau
H6215

שׁ לְקַ֔
rơm-rạ
H7179

וְדָלְק֥וּ
và–ho�-sẽ-đốt
H1814

בָהֶ֖ם
chúng

וַאֲכָל֑וּם
và–thiêu-đốt-chúng
H0398

א־ ֹֽ וְל
và–không–
H3808

הְיֶה֤ יִֽ
sẽ-có
H1961

שָׂרִיד֙
người-sống-sót
H8300

לְבֵי֣ת
cho–nhà

ו עֵשָׂ֔
Ê-sau
H6215

י כִּ֥
vì

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
đã-phán
H1696

Nhà Gia-cốp sẽ là lửa, và nhà Giô-sép sẽ là ngo�n lửa; nhà Ê-sau sẽ là đống rơm, mà chúng nó sẽ đốt và thiêu đi. 
Nhà Ê-sau sẽ không còn sót chi hết; vì Ðức Giê-hô-va đã phán vậy.

וְיָרְשׁ֨ו19ּ
Và–ho�-sẽ-chiếm-hữu
H3423

גֶב הַנֶּ֜
Nê-ghép
H5045

אֶת־
–
H0853

הַר֣
núi
H2022

ו עֵשָׂ֗
Ê-sau
H6215

וְהַשְּׁפֵלָה֙
và–Sê-phê-la
H8219

אֶת־
–
H0853

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Phi-li-tin
H6430

֙ וְיָרְשׁוּ
và–ho�-sẽ-chiếm-hữu
H3423

אֶת־
–
H0853

שְׂדֵ֣ה
đồng

יִם אֶפְרַ֔
Ép-ra-im
H0669

וְאֵ֖ת
và–
H0853

שְׂדֵ֣ה
đồng

שֹׁמְר֑וֹן
Sa-ma-ri
H8111

ן וּבִנְיָמִ֖
và–Bên-gia-min
H1144

אֶת־
–
H0853

ד׃ הַגִּלְעָֽ
Ga-la-át
H1568

Những người ở phương nam sẽ được núi của Ê-sau, những kẻ ở đồng bằng sẽ được người Phi-li-tin làm kỷ vật, 
chúng nó sẽ được ruộng của Ép-ra-im và ruộng của Sa-ma-ri; những người Bên-gia-min sẽ được Ga-la-át.
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וְגָלֻת20֣
Và–những-người-lưu-đày
H1546

חֵל־ הַֽ
của–đạo-quân–
H2426

זֶּה הַ֠
này
H2088

י לִבְנֵ֨
thuộc–con-cái

יִשְׂרָאֵ֤ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ׁר־ אֲשֶֽ
là–

כְּנַעֲנִים֙
Ca-na-an

עַד־
đến–
H5704

ת צָרְ֣פַ֔
Sa-rép-ta
H6886

וְגָלֻ֥ת
và–những-người-lưu-đày
H1546

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Giê-ru-sa-lem
H3389

ר אֲשֶׁ֣
là

בִּסְפָרַ֑ד
ở–Sê-pha-rát
H5614

רְשׁ֕וּ יִֽ
sẽ-chiếm-hữu
H3423

אֵ֖ת
–
H0853

י עָרֵ֥
các-thành

גֶב׃ הַנֶּֽ
của–Nê-ghép
H5045

Những kẻ phu tù của cơ binh con cái Y-sơ-ra-ên ở giữa những người Ca-na-an, sẽ được đất nó cho đến Sa-rép-ta. 
Những phu tù của Giê-ru-sa-lem ở tại Sê-pha-rát sẽ được các thành phương nam.

וְעָל֤ו21ּ
Và–sẽ-lên
H5927

מֽוֹשִׁעִים֙
những-người-giải-cứu
H3467

בְּהַר֣
trên–núi
H2022

צִיּ֔וֹן
Si-ôn
H6726

ט לִשְׁפֹּ֖
để–phán-xét
H8199

אֶת־
–
H0853

הַר֣
núi
H2022

ו עֵשָׂ֑
Ê-sau
H6215

ה וְהָיְתָ֥
và–sẽ-thuộc-về
H1961

יהוָה֖ לַֽ
Giê-hô-va
H3068

ה׃ הַמְּלוּכָֽ
vương-quốc
H4410

Sẽ có các kẻ giải cứu lên trên núi Si-ôn đặng phán xét núi Ê-sau; còn nước thì sẽ thuộc về Ðức Giê-hô-va.

https://biblehub.com/hebrew/1546.htm
https://biblehub.com/hebrew/2426.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6886.htm
https://biblehub.com/hebrew/1546.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5614.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4410.htm

